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Annoranusi. CraThs TOCBAIICHA  HW3YYCHHIO COCTaBa |
0COOCHHOCTEH aHTPOIIOHMMOB (HEKAJICHIAPHBIX W KaJeHIapHBIX),
3a()UKCUPOBAHHBIX B TEKCTaX PYCCKUX JEIOBBIX MaMATHUKOB IO
ca3aM Poccum ¢ Hugmern B XVII Beke. Iloka3piBaercs, 4TO
Kpemenne Pycu mnpuBeno K pacmpocTpaHEHHIO HE TOJIBKO
KPECTWJIbHBIX, HO MHUPCKHX Npo3Bull. HekaneHmapHble IJIUYHBIE
MMEHa TJaBHBIM 00pa3oM OTPaXKAIOT MOPSAOK, BPEMS POXKIEHUS,
BHEIHOCTh PEOCHKA, a TaKXKe OTHONICHHWE POIUTENeH K (akry
MOSIBIICHUST HOBOTO WICHA CEMBH. YTOTpeOJIeHHEe HEeKalleHAapHBIX
AHTPOIIOHMMOB B TEKCTaX pacCMaTpUBacMON pYyCCKOH IeloBOH
MUCHMEHHOCTH B MaJlOM KOJIMYECTBE CBHUIETEIBCTBYET O MoOenme
[EPKOBHOTO HWMCHHWKA, TIIPUBJIEKABIIET0O K cebe BHUMAaHHE
KPECThSHCKOTO HACEIICHUS 110 BCel PycH W IMOITyduBIIEro akTHBHYIO
MOAJEPKKY B BEPXHHX COIUANBHBIX CJIOsAX. HekameHmgapHbie W
KaJleHJapHbIe aHTPOIMOHHUMBI, COJEpPIKAIIUECS B TEKCTax JEIOBBIX
JIOKyMEHTOB, OTPYKAIONIUX JUIIOMATHYECKHUE OTHOIEeHUs Poccumn
¢ Numueir XVII B,  CcBHACTENBCTBYIOT O TOM, YTO IEpPeXo] K
COBPEMEHHOHM MOJIETTH UMEHOBAHUS JIMIA B PYCCKOM SI3bIKE HAdascs
MMEHHO B OTOT Tepuoja. BecbMa pacmpoCTpaHEHHOH MOEINbIO
00pa3oBaHUs PYCCKOW (haMIIIUH CTaJl0 MpHOAaBICHHE K OCHOBE —
MMEHHU WX MPO3BHUIly oTia — cydukcoB -06/-e¢ wiu -un. OHu
OBUTH (POPMUPYIOLIMMHU dJIEMEHTaMH (aMIITHI HA PYCCKHUX 3eMIISX.
B XVII Beke enwHas Mojacib HMEHOBAaHHS 4YeEJIOBEKa e€Ile He
CIIOKUJIACH. Jnst JTaHHOTO nepuoja ObLIN MPUCYLIH
YETBIPEXKOMITIOHEHTHBIE, TPEXKOMIIOHEHTHBIE U IByXKOMIIOHEHTHbIE
MMEHOBAHUS JINIIA.
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KioueBble ciI0Ba: aHTPONOHUM; WMS;, (GaMuins;, CyQpOHUKC;
pycCKHe HEKaleHAApHbIC AaHTPOIOHHUMBI, PYCCKHE KaleHIapHBIC
AQHTPOIIOHMMBI; MUPCKOE TIPO3BHILLY; PYCCKHE JETOBbIC TAMATHHKH.

Annotatsiya. Magola XVII asr Rossiyaning Hindiston bilan
aloqalari bo‘yicha rus rasmiy yodgorliklari matnlarida qayd qilingan
antroponimlarning (kalendarga oid bo‘lmagan va kalendarga oid)
tarkibi va xususiyatlarini o‘rganishga bag‘ishlangan. Rusning
kresheniyasi (xristian diniga kirishi) nafaqat cho‘qinishni, balki
dunyoviy nomlarning tarqalishiga olib kelgani ko‘rsatilgan.
Kalendarga oid bo‘lmagan ismlar asosan bolaning tug‘ilish tartibi,
vaqti, tashqi ko‘rinishini hamda ota-onaning yangi oila a’zosini
paydo bolishiga qaratilgan munosabatini aks ettiradi. Ko‘rib
chigilayotgan rus yozma yodgorlklarning matnlarida kalendarga oid
bo‘lmagan antroponimlarning unch ko‘p qo‘llanilmagani umum Rus
bo‘yicha krestiyan xalqining e’tiborini o‘ziga jalb qilgani va yuqori
ijtimoiy gatlamda faol yordam olgani cherkovga tegishli ismlarning
g‘alabasidan haqida darak beradi. XVII asr Rossiyaning Hindiston
bilan diplomatik alogalarini aks ettiruvchi rasmiy hujjatlarning
matnida mavjud bo‘lgan kalendarga oid bo‘lmagan va kalendarga
oid antroponimlar shundan darak beradiki, rus tilida shaxsga nom
go‘yishning zamonaviy modeli aynan shu davrda boshlangan. Rus
familiyasining juda keng targalgan modelining paydo bo‘lishi
o‘zakka — ismiga yoki otasining ismiga — -oe/-e¢ YOKi -un
suffislarini qo‘shish bo‘ldi. XVII asrda odamni nhomlashning yagona
modeli hali paydo bo‘lmagan. Bu davr uchun to‘rt komponentli, uch
komponentli va ikki komponentli shaxs nomlari xos bo‘lgan.

Kalit so‘zlar: antroponim; ism; familiya; suffiks; ruscha kalendarga
oid bo‘lmagan antroponimlar; ruscha kalendarga oid antroponimlar;
dunyoviy ism; ruscha rasmiy yodgorliklar.

Abstract. The article is devoted to studying the composition and
characteristics of anthroponyms (non-calendar and calendar)
recorded in the texts of Russian business monuments on relations
between Russia and India in the XVII century. It is shown that the
Christening of Russia led to the spread of not only baptismal but
secular nicknames as well. Non-calendar personal names mainly
reflect the order, time of birth, appearance of the child, and the
parents' attitude to the appearance of a new family member.. The use
of non-calendar anthroponyms in the texts of the Russian business
writing under consideration in small quantities indicates the victory
of the church name-bearer, who attracted the attention of the peasant
population throughout Russia and received active support in the
upper social strata. Non-calendar and calendar anthroponyms in the
texts of business documents reflecting diplomatic relations between
Russia and India in the XVII century indicate that the transition to
the modern model of naming a person in the Russian language began
precisely during this period. A widespread model for the formation
of a Russian surname has become the addition of the suffixes -os/-es
or - un to the base - the name or nickname of the father. They were
the formative elements of surnames in Russian lands. In the XVII
century, a unified model for naming a person had not yet emerged.
For this period, four-component, three-component and two-
component person names were characteristic.

Keywords: anthroponym; first name; surname; suffix; Russian non-
calendar anthroponyms; Russian calendar anthroponyms; secular
nickname; Russian business monuments.
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Beenenne. Pycckue anTpononuMuueckue’ equHUIBI (JTUYHBIE
MMeEHa, OTYeCTBa, (PaMHUIIMK) UMEIOT CBOIO IIy0oKyro uctoputo. Ho
OHM, K COXAQJICHUIO, HE HAIUIM <IOJDKHOIO OTPaXKEHUs B
COBpPEMEHHOM Teopuu AHTPOTIOHUMUKH, B YaCTHOCTH
AQHTPOIIOHUMUKHU UCTOPUYECKOH, KOoTOpas TpaZULIUOHHO
paccMaTpuBaeTcsi B OBOJIOLMOHHOM AacCleKTe, C TOYKH 3pEHHS
(GbopMHpOBaHHA  OCHOBHBIX  AHTPOIIOHMMHUYECKHUX  KaTeTrOpHil:
JUYHOTO HMEHHU, OT4YecTBa, (aMuiIuu, NPO3BHUILNA, a TaKKe
npousBojicTBa ux eauHumy (27, 3). Hepa3pabotanHoCTh TpobiieMm,
CBSI3aHHBIX C T€OpUEH PYCCKHUX COOCTBEHHBIX UMEH, MPEXJE BCErO,
CBUJETEIBCTBYET O HEJOCTATOYHON HM3YYEHHOCTH JOLIEAIINX JI0
HalIero BPEMEHU MHOTOYMCICHHBIX MUCHMEHHBIX MaMITHHUKOB,
MIPEICTABISIONINX OOLIEPYCCKYI0 CUCTEMY MMEHOBaHMs. boiblryio
LEHHOCTh MPEJCTABISIIOT B OSTOM OTHOIICHWH, B YaCTHOCTH
NaMATHUKUA pycckoi nenoBoi nmucekMeHHoctu XVII Beka, Tak Kak
MMEHHO B O3TOT TMEpUOJ HUI0  (QOPMHUPOBAHUE  PYCCKOTO
HAllMOHAJILHOTO f3bIKA, HAJIAXXUBAJIACh €JMHAs TIOCYJapCTBEHHAs
cucTeMa JAenomnpoun3BoacTBa MockoBckoil Pycu, ycranaBiuBanuch
OCHOBHBIE PYCCKHE AaHTPOIIOHUMHYECKHE MOJEIN HNMEHOBAHUS
J0JIel, MPOHUKAIIM UHOS3BIYHBIE UMEHA B pe3yJIbTaTe aKTUBH3AIUH
JUIIOMAaTHYeCKUX cHouleHud Poccum co crpanamu EBponsl n
Boctoka. AHnanu3 mMOAOOHBIX HCTOYHHUKOB JAacT BO3MOXKHOCTb
MOHATH  WCTOKM  (OPMHUPOBAHUS  COBPEMEHHOM  pPYCCKOH
AHTPOTIOHUMUYECKOU (POPMYIIBI.

CrnenyeT 3aMeTUTh, UTO pycCKasi aHTPOIIOHUMUYECKAs JIEKCUKa
€BPOIEHCKOr0  NPOMCXOXKIEHHUSA,  OCBEIlalachb B HAay4HBIX
UCCIIEIOBAaHMUAX psAJa JIMHIBUCTOB. B uacTHOCTH, CTpyKTypHO-
CEeMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH PpYCCKOM aHTPONOHMMHUHU  OBLIH
m3ydyenol T.A  3akazumkoBoii (10). NmeHa coOCTBEHHbIE,
yIoTpeOJieHHbIe B MEPMCKHUX NaMITHHUKax, paccMmoTpeHsl E. H.
[TonsikoBoi#t (21). Ha ¢akTudyeckom maTtepuaiie €10 B JOCTATOYHOM
CTENEHU YCTpaHEHbl «Oenble MATHAa» — Onarogaps IyOOKOMY
aHaJIM3y 3HAYUTEIBHOIO KOJMYECTBA MHCHbMEHHBIX JIEIOBBIX
namsaTHUKOB Ilepmckoro kpas XVI-XVIIlI BB. mnokazan cocraB
MEPMCKOT0 OHOMACTHKOHA: CTPYKTypa, CEMaHTHUKa MOJU(pUKAIML
KaleHJapHBIX  (XPUCTHAHCKUX)? ¥  HEKaICHJAPHBIXS  MMEH,
dbopmupoBanre (amuwinii Ha 0aze MAaTPOHMMOB Y YacTh OosIp,
nBopsiH U ropoxaH. Kpome Toro, H. B. KomiieBoii nccnenosanuch
COCTaB, CEMaHTHKa U (PYHKIMOHUPOBAHHE PYCCKUX aHTPOIOHHMOB,
COJIep>KalnXcs B BOJIOTOACKUX JenoBbix mamsiTHukax XV-XVII
BekoB (13), E. 0. Cunopenko — B maMsTHHKaX PYCCKOM JeI0BOM
nucbMeHHocT X VII B. 1. To6onbcka (25), C. H. CMOTbHUKOBBIM —

DOI: 10.36078/1702965611

! «AHTpONOHMM — COOGCTBEHHOE UM YesoBeKa (IMUHOE UMsl, (PaMUIIUsI, OTYECTRO,
po3BHiIIe, ncesgaounm)» (em.: 18, 17; 20, 31).

2 «KanenjapHBIMM Ha3bIBAIOT T€ WMEHA, KOTOPHIE NPHUILIM K HaM BMECTE C
NIPaBOCIIABHBIM KaJIeHJapeM, 3TO MMEHa KaHOHM3MPOBAHHBIX CBSATHIX, UMEIOIINE,
MpEK/Ie BCEro, IpeyecKue, JaTHHCKUE WITH eBperickue KopHm» (9, 348).

3 «HekalleHIapHBIMU HA3BIBAIOT UMEHA, UMEIOIHE OOIIEPYCCKUE HITH TUATIEKTHBIE
KOpHHM, a Takke KMEHa HHOS3bIYHOrO (TMpexae BCEro  TIOPKCKOIO)
MPOUCXOKICHHUS, IPOHUKIIINE Ha Pych eriie 10 mpuHsTHS XpuctHancteay (9, 348).
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B zienoBoi nuceMeHHoctu Pycckoro Cesepa XVI-XVII BB. (28), B.
E. TatapkuapiM — B MaMATHUKAX  OQHUIIHATBHO-IEITOBOM
nuceMeHHocTH  OprnoBckoro kpas XVI-XVII BB. (29), JI. B.
OkyHeBOM — B JI€JIOBOM MHUCHbMEHHOCTH ApPXaHTEeIbCKOTO Kpas
XVI-XVIIlI BB. (19), A.M. HeBonuHoli — B pa3HOKaHPOBBIX
nenoBbIX TekcTax T. ToteMbl U ToTemMckoro ye3aa konna XVI-XVII
BB. (17), O. E. AdanacreBoii — B JeNOBBIX JOKyMeHTax [l0oHEKbs
XVI-XVII BB. (1). Becbma Oorarblii maTepuag OTHOCHTEIBHO
WCCJICIOBAaHMSI MHOTOYHCIICHHBIX BAPUAHTHBIX ()OPM aHTPOIIOHUMOB
— «OT OJHOKOMITIOHEHTHBIX JI0 YEThIPEXKOMIIOHEHTHBIX, BKJIOYas
TPEXKOMIIOHEHTHYIO MOJIEJIb, COBMAJAIOIIYI0 C COBPEMEHHOW», —
NMpeAcCTaBiIeH B Auccepranuu  Jokropa Hayk (DSc) mo
¢unonornvueckum Haykam O. O. YUymonoBa «SI3bik Ilocosbekux
KHHT 110 cBsa3siM Poccuu ¢ XuBoii u byxapoit B XVII B.» (30, 56).

Ho cienyer y4ectb, CKOJIBKO Obl HU M3YYaJUCh aHTPOITOHHMBI
— HEeKaJleHJapHbIe U KaJeHIapHble — MX UCCIEJOBaHHE HE MOKET
OBITh 3aKOHYCHHBIM, MTOCKOJIBKY OHU HEOOBITHBI. CeromHs pycckas
aHTPONIOHUMUYECKas cucrema «HaAKOMUIa Oorareimmit
(akTHYeCKUi Marepuall, OCMBICICHHE KOTOPOro TpedyeT IOouCKa
HOBOM HAy4YHOHW MapajurMbl, 0OECIIEYUBAIOLIEH €ro paccMOTpEeHHE,
aJeKBaTHOE  3aJa4yaM W  [EPCHEKTHBHBIM  HaIPaBICHUSIM
COBPEMEHHOU TUHTBUCTUYECKOM HayKu» (27, 4).

B cBs3u ¢ 3THM oOpalieHe K U3y4eHHUI0 (PyHKIIMOHUPOBAHUS
AHTPONIOHUMOB, 3a(UKCUPOBAHHBIX B TEKCTAaX PYCCKUX JEIOBBIX
mamaTHukoB XVII Beka, B yacTHOCTU 1O cBS3saM Poccnu ¢ Mngueit
(PUO) (24), cBugerensCTBYeT 00 aKTyaJbHOCTH HACTOSIIETO
HCCIIEIOBaHUS.

Leabio cTaTbu ABISETCS BCECTOPOHHEE OMUCAHHE COCTaBa U
(YHKITMOHMPOBAHUS ~AHTPOIIOHUMOB, OTMEUEHHBIX B TEKCTaX
MaMSATHUKOB POCCUNCKO-UHIUNUCKUX JUTMIJIOMATHYECKUX OTHOIICHHIA
XVII B.

Marepuanom uccieoBaHUS JaHHOW CTaThbU  SBISIOTCS
AHTPONIOHMMBI,  3a(UKCHUpOBaHHBIE B  TEKCTaXx  JIEJIOBOMU
nuckMeHHOCTH 1o cBsizsiM Poccun ¢ Unaueit B XVII B.: B «1tapckux
rpaMoTax ... HaKa30B PYCCKUM CIYKUIBIM U TOPTOBBIM JIIOJISIM,
OTIpaBISIBIIMMCS Ha BOCTOK, «CKa30K» MHIUNCKUX MPHUILETBIEBY,
CTaTeWHBIX CITMCKAX, 3aliCKaXx MPHUKa30B O MPUOOPETEHHBIX
WHIUICKUX TOBapax, pa3HOro pojia MOJAaHHBIX LAapK YeTOOUTHBIX,
BCKPBIBAIOIIUX B3aMMOOTHOIICHHS BJIACTEH M PYCCKOTO KYIeuecTBa
C MHAMUCKUMH KYIMIIAaMA Ha MPOTSHKEHUH psAga JIeT, BBIMHCIX
AcCTpaxaHCKON TaMOXXHH, (QUKCUPYIOIIMX OTbhE3[ HHIUNCKUX
TOPTOBIIEB 32 MOPE M B PYCCKHE TOPOJa, TOPOKHUKOB M3 ACTpaxaHH
B Unnuro» (24, 10).

OO0beKT  uWcCleNoBaHUS  CTaTbl  —  CTPYKTYpHBIE,
CEMaHTHYECKHEe U (PYHKIIMOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH Ha3BaHHBIX
antpornoHnMoB XVII Beka.

IIpenmer wuccienoBaHMsl COCTaBISi€T BCECTOPOHHUI aHaIU3
OCOOCHHOCTE  cocTaBa, CEMAaHTUKH W  (QYHKIHMOHUPOBAHUS
AHTPOTIOHNMOB, 3a()UKCHPOBAHHBIX B YKa3aHHBIX HCTOYHHKAX, B
JUHTBUCTUYECKOM U JTUHTBOKYJIHTYPOJIOTHYECKOM aCTIeKTaxX.
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Hayuynasi HOBM3HA WCCIICJIOBaHHS COCTOMT B TOM, 4YTO B
Hay4YHBI 00OpPOT BBOAMTCS KOPIIYC aHTPONOHHMOB €BpPOMEHCKOTro
MPOUCXOXKACHUS, 3aUKCHUPOBAHHBIH B TEKCTaX IMAMSTHHUKOB
PYCCKOM J1eJI0BOM MUCBMEHHOCTH MO cBs3siM Poccun ¢ Muauen B
XVII B. u mpoaHanu3upoBaHHBIA B CTPYKTYPHOM, CEMaHTHYECKOM U
HUCTOPUKO-KYJIBTYpHOM  acmekrtax. JlaHHbelii  maTepuan, He
MOJBEPIIINNACA  CHUCTEMHOMY  aHalW3y Kak  S3bIKOBOE M|
STHOKYJIBTYPHOE SIBJIEHUE, TIOMOKET YTOUYHUTH OT/JEIIbHbBIC CBEACHUS
AHTPOIIOHUMHUYECKON cUCTEMBI pyccKoro si3bika X VII B.

OcHoBHasi 4acTb. AHTPONOHUMBI, YHNOTpEOJABIINECS B
JICJIOBBIX ITaMsATHUKAx mo cBs3sM Poccum ¢ Mumueir B XVII B.,
JIeNIATCS Ha JIBE TPYIIIbL: HEKaJeHAapHbIe U KaJleHJapHbIE.

Oco0oe BHHMaHUE INPUBJIEKAET K ceO€ €AMHUYHBIE PYCCKUE
dbamunun, oOpa3oBaHHbIE OT HEKAJNEHAAPHBIX JIMYHBIX HMEH
(mpousBui) — baoccenos «— baoxcen (24, 96), bawmakos <«
Bawmax (24, 163), bezconos «— Beszcon (24, 153), Feryxa < Benviil
(24, 94), besobpas < Bezobpasve (24, 160), Bewnskos < Bewnsx
(24, 255), Apyoscunun — Jpyacuna (24, 282), Komapos «— Komap
(24, 165), Moposzos «— Mopos (24, 38), Tuxonos < Tuxon (24, 336),
Tpemosik < Tpemuii (24, 46), YinakoB «— Yiak (24, 154), a taxke
Haubosiee nonyssipusie — bokoB «— bok (24, 310, 336, 346, 356),
Bonsanos «— Bonsan (24, 194, 198, 212-213, 215, 223), byreakos
«— Byneax (24, 287-288, 336), Boavinos «— Bonvin (24, 38, 44, 135,
152), Bonkoe «— Boax (24, 193, 225, 255, 297-299, 301-303, 305,
360, 363), Boponun «— Bopona (24, 309, 332, 352), [onosun «—
Tonosa (24, 306, 310, 311), I'onocos < Ionoc (24, 46, 86, 150, 162,
163), Kosnos «— Kozén (24, 246, 249, 250), Menvuwos «— Menvuioti
(24, 300-304, 340-341). bonblioii WHTEpEC MPEACTABISIOT
MOCIICHNE,  BBIICISIONIMECS  CBOMMH  BBICOKOYACTOTHBIMH
yInoTpeOJIeHUsIMH B yKa3aHHBIX BBIIIE JIETOBBIX MaMSATHHKAX
[Toconbckoro mnpukasa. IlepexoguM K aHamu3y NPOUCXOKICHUS
HEKOTOPBIX U3 HUX.

boxos: «'octunoit cotHn CaBuHKa BokoB ObET 4enoM U pyKy
npuinoxun» (24, 310); «K ceit ckacke CaBunka bokoB BMecTo oT1a
coero Tumodes bokoBa mo €BO BEJIEHBIO PYKYy HPHIOXKUI» (24,
336); «K ceii ckacke ['punika bokoB pyky npunoxum» (24, 336).

Hctopuss BO3HUKHOBeHUs ¢amuwinu bokos, sBistomencs
OJTHOM M3 CaMBIX PACHpPOCTPaHEHHBIX CTAPEHIINX PYCCKUX POIOBBIX
HaUMEHOBaHMH, cBoeoOpa3sHa. OnHa o0Opa3oBaHa OT JPEBHETO
CIIaBSIHCKOTO CJIOBa — JUYHOTO TPO3BHINA OOK ‘TIONHBIN, IMyXJIbIHA
yenoBek’. B croBapHoil cTatbe «00KB» «TonkoBOro croBaps
KUBOTO BEIMKOPYCCKOTO si3blkay B. J[lans mnepeuncnen psa
MOCIIOBUI] C JIAHHBIM CJIOBOM, OBITOBABIIUX B S3BIKE PYCCKOTO
Hapona «JIexxu Ha 00Ky, Ja IIsiau 3a peKy», «Basiino ®oky c3aau u
cOoKy», «KTO MHOTO JIeXKUT, Y TOTO U 00K 607UTY», «boke mOMOXKH,
a TeI Ha OOKY He Jexun», «He mornsauirs okoM, 3ariaTHIb OOKOMY
(7, 111). Takum oOpa3oM, XapaKTEpPHOW OCOOCHHOCTHIO (haMUIHs
BokoB, ckopee Bcero, SBHJIOCH OIpEAETCeHUE U BHEIIHEH
O0COOCHHOCTH TPEJKa, M €ro Xapakrepa.
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byneakos: «llo rocymapeBy LapeBy W BEJIMKOIO KHS3S
Anexces MuxaioBnda, Bcea Benukmsa u Manbig u benwit Pocun
caMoJIepXKla, yKasy naMmsaTh sceabHuueMy denopy SkoieBuuy
BeimecnasioBy ga Jmutpero Kyssmuuy Bynrakosy ...» (24, 287);
«K ceit ckacke Anekcelt bynrakos pyky npunoxun» (24, 336).

®amunmus bynarako B XVII B. Oplma pacmpocTpaHeHa B
pa3Hbix cinosx HaceneHuss Poccun. Ee OCHOBY cOIEpXUT MHUpPCKOE
nvms  bynrak. Cormacno H. A. backakoBy, «ocHOBa (damuiuu
BynrakoB mpoucXOgUT OT MMEHH-NPOUM3BUINA bulyaq B 3HAYCHUH
b0  ‘TOpABIA, BaKHBIM, BEPTJISIBBIM, KOKETIMBBIA , JHMOO
‘0e3eNbHUK,  MPa3dHONIATAIONIMICSA’, JUO0  ‘HEIOCTOSHHBIH,
BETpEHBII YenoBek » (2, 50).

Bonkos: «llo rocynapeBy LapeBy U BEIMKOTo KHsA3s1 Penopa
AnekceeBnya, Bcea Bemukus u Mansir u  benpis  Pocun
caMOJIEpXKIla, yKa3y W [0 TOJANMUCHOW YeJIOOUTHON 3a MOMETOI0
nbsika ApreMbsi BonkoBa BeneHO CpaBUTIIA B TaMOXHE 00 OTIYCKY

u3 Acrapaxanu ... uHaenna bamauku Kecoesa ...(24, 297); «...
nociatb K Hemy, Bacuibro, B EpeHCK mpHKa3y CBOUX, BEJIHMKOTO
rocynaps (Anexces Muxainosuua. — X. [7), TaliHbIX aen c

noabsiuuM ¢ AprembeM BomkoBeim» (24, 193); «Copasun MBaiiko
Bonkos» (24, 225); «Cnpasun Muiiika Bonkosy (24, 263).

@amunus Boikoé BOCXOIAUT K MHUPCKOMY WMMEHH WU
npo3suiny — Bounk: «Mmsa Bonk nossuiiocs B [lpeBHent I'penun ...
s obo3HaueHus rpo3Horo BomHa» (12). U. A. KropuryHosa,
aHAJM3UPOBABIIAs KOTHUTHBHYIO WH(OPMATHBHOCTH HEKaJCHIap-
HBIX JINYHBIX MMEH 4Yepe3 UX OHOMACTUYECKUH CTaTyC, UX MECTO
B OHOMAaCTHUYECKON cHCTeMe, B YacTHOCTH, nuuier: «Bojka mMHorue
IJIEMEHA B IPOLLIOM CYUTAIN CBOUM IPEIKOM, MOKJIOHSINCH EMY.
Hazparb peOeHka TakuM MMEHEM IpPU POXKIECHUU — 3HAUUT MUMETH
BOJIKA B IIOKPOBUTEISAX, 3AIUTHUKAX HE TOJBKO CEMBH, HO M POJaA,
mieMeHu. PeOGeHKy kenanu ObITh TaKUM K€ OBICTPBIM U CHJIbHBIM,
kak Bonk» (14, 104-105). He uckiiroueHo, 4To JaHHBIN aHTPOTIOHUM,
SIBJIAIOIIMNACA OTTOJIOCKOM TOTEMHYECKOTO CO3HAaHHWA, ObUT JaH
JOASIM, 4TOOBI CUMBOJIM3UPOBATh UX XpaOpocTb. B pycckoM si3bike
bamunus Boikog CUMBOIIM3UPYET PYCCKYIO SI3bIKOBYIO KYJIBTYPY.

Boponun: «K ceit uyenobutHoit Bonoaska BopoHuH pyky
npwioxui» (24, 309); «... B Te aHOapbl Uid OTAAYU TOBApOB IO
4eJo0UThI0 PYCKUX JIOJIeH Xoawil rocte Bomomumep Boponun u
3areyaTall TAMOXXEHHOIO reyatbio» (24, 352).

@®amunusa BoponuH, o0pa3zoBaHHas OT MHPCKOTO —
CIIABSIHCKOTO  SI3bIYeCKOr0 MMeHH Bopon/Bopona, BcTpedaetrcs B
pYycCKUX NMHUCbMEHHBIX nmamsaTHukax ¢ XVI Beka (4). «B HapoJHbIX
MPE/ICTaBICHUSIX BOPOH M BOPOHA M3JaBHA SIBISUIUCH HEUHUCTHIMU
ntunaMu.  [lostomy, Hajensss peOeHKa IMOJOOHBIM UMEHEM,
POIUTENN XOTEIH yOepeyub CBOE AUTS OT 3JIbIX CHJI, 3alUTHUTh TAKUM
00pa3oM ero YucTyIo xymy» (4).

lonosun: «B mpomnwiom ... B rpamMoTe OJIa)KEHHBIE IMMaMITH
BEJIMKOT0 rocynapsi U BEJUKOro KHs3sl Penopa AsekceeBnua, Bcea
Bemukus u Mansis u bensis Pocum camopepkiia, mucaHo B
AcTpaxaHb K OKOJbHMYEMY U BoeBojaMm K Auekcero [lerpoBuuto
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l'onoBuny c¢ ToBapeimu ...» (24, 305); «CTpeTeHCKOH COTHHU
Amnpprorika ['aBpuiioB cbid ['010BUH pyKy mpuioxua» (24, 311).

«@ammiuss ['0JI0OBUH MpOMCXOAUT OT mnpo3Buila ['onosa.
Ckopee Bcero, moAoOHOE MPO3BUIIE MOIJU JaTh 4YEIOBEKY C
OONBIIMM  pa3MepoM TOJIOBBL, JIMOO TOMY, KTO OTJIMYAJCS
BbIAIOIIMMCA yMOM. He wHckitoueHo, 4TO B OCHOBE IPO3BHUIIA
MOTJIM JIeXaTh W JIPYTHe 3HAUEHUs CJIOBA ‘TOJIOBA’: ‘THUI0, 0Cc00a,
0co0b, [yllla, YEJIOBEK, J>XHUBOTHOE’; ‘YyM, pa3yM, CMBICIT WU
paccy/ioK, YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH BOOOIIE’; ‘HpaB WM CEpAIlc,
KauecTBa HPABCTBEHHbIE’; ‘TOJIOBA ey, HadYaJlbHUK, KOHOBOX »
(23).

Tonocos: «Ilo rocynapeBy LapeBy U BEJIMKOIO KHSA3S
Muxuiina @enoposnya Bcea Pycun ykasy ... K IbsIKOM K ['puropsto
[TankpaTtheBy na k Anmazy MBanoBy Ha HoBoropopikue detu mo
JBEM @aMsATEM M IO POCIUCU 3a MPUIHUCHIO JAbsika Tumodes
l'onmocosa ...» (24, 45); «Benetu npucnats B [loconbckoit nmpukas K
6osipuny k Odonacero JlaBpenTheBuuy ApauHy-HamokuHy aa k
IyMHBIM J1bsIKOM K ['apacumy JloxTtypoBy na k Jlykesny ['osnocoBy
..» (24, 163).

@damunuss  ['omocoB  BOCXOAUT K MPO3BUILY  WIIHU
HEKpECTWJIBHOMY HMeHH [onoc. B «TonkoBOM cioBape KUBOIO
BEIMKOpycckoro si3pika» B. Jlang ¢dukcupoBaHbl clieayromue
PYCCKHE HapOJHbIE OCIOBUIIbI C KOMIIOHEHTOM 20710C:

«l"omocy HeT, a drOOUT meTh», «BuIoMm COKol, a rojJocom
BopoHa», «['omocom msmier, a HoramMu TMoeT (0 OecCTOIKOBOM
yesioBeke)», «KakoB rojlocok, TakoB M OTroj0cok», «He Bce Beiyx,
na B ronoc» (7, 380). B crapuny, «BEepOsSTHO, TaKO€ IPO3BUIIEC
MOJyYMJT IIYMHBIM, KPUKJIMBBIM 4enoBeK, JMO0 XOpOIIMH MeBel»
(23).

Crnenyer 3ameTtutb, uto ¢ XIV B. 10XpUCTHAHCKHE MMEHa U
MIPO3BUIIA, B YACTHOCTU PACCMOTPEHHBIE BBILIE, B (YHKIIMOHATILHOM
OTHOLICHUM COJMXKAIOTCS, TaK KaK OHM MMEIH OTHOCHUTENIBHO
MIPOUCXOXACHNUSI HCKOHHO CIABSHCKYIO (PYCCKYIO) aneuUISTUBHYIO
OCHOBY.

Kak BUAMM W3 NpeACTaBICHHBIX BBILIE NPUMEPOB, PYCCKUE
GbamMunuu NpuHAIIeKAT K JPEBHEMY THUILY CIAaBSHCKUX CEMEWHBIX
MMEHOBaHMUM, 00pa30BaHHBIX OT JIMYHBIX MPO3BUIL.  ITO
CBUJCTEIBCTBYET O TOM, 4YTO «TpPaJAMLIMs JaBaThb YEJIOBEKY B
JIOTIOJTHEHHE K KPECThSIHCKOMY MMEHHM MHJIMBUYyaJbHOE MPO3BUIIIE,
KaK IpaBUJIO, OTpaKarollee Kakue-T0 0COOEHHOCTH €ro BHEIIHOCTH,
XapakTepa WM TOBEACHUS, M3IpEBIe cyllecTBoBaia Ha Pycu u
coxpansuiack BIIOTh 10 X VII Beka. DToMy crocoOCcTBOBAJIO TO, UTO
Mocjie MPUHATHUS XPUCTUAHCTBA KaXAbIH YEOBEK CTasl IOJIy4aTh
IpU KPEUIEHWH LEPKOBHOE MM, KOTOPBHIX OBLIO OTHOCHUTEIHHO
HEMHOTO M TIO3TOMY OHH 4YacTO MOBTOPSUIUCH, 4YTO CO3/aBajio
HeyJn00cTBa B OOLIEHHH. MHOTOUMCIIEHHBIE K€ JIMYHBIE MPO3BHILA
MO3BOJISIA JIETKO BBIIEIUTH YEJIOBEKa Cpelu APYruX HOCUTENen
Toro >xe¢ HuMeHu. IlodToMy OHM NpHOABISUIUCH K KPECTUIBHBIM
MMEHaM, HEPEJKO MOJHOCThIO 3aMEHsIsl UX HE TOJBKO B 00MX0J€, HO
1 B opUIMANBHBIX aKkTax» (3, 44).

28 O‘zbekistonda xorijiy tillar, 2023, N2 6 (53), 22-36



Theory of language

Synchronical and Diachronical Aspects of Researching Languages Gambarova Kh.

DOI: 10.36078/1702965611

OO6pa3oBaHHbIC OT  JMYHBIX  IPO3BHII bamunum,
coJiepKalrecs B TEKCTaX PYCCKO-MHIMHCKUX JUINIOMATHYECKUX
orHomenud  XVIl  B., 3aHUMalOT B CTPYKTYype HMEHOBAHMM
MOCTHO3UIIHIO:

«lo rocynmapeBy mnapeBy u Benukoro kHsaza Denopa

AnekceeBu4a, Bcea ... Pocum ... yKazy U 1O TOJNUCHOU
4eJ00MTHOH 32 TOMETOI0 Jibsika ApTembsi BosikoBa BesneHo ...» (24,
297);

«octunoit corhu CaBunka bBokoB ObeT YeloM U pPyKy
npuinoxum» (24, 310);

«CtpereHckoil coTHU AHupromka ['aBpuiioB cblH 1'010BUH
pyKy npunoxmn» (24, 311);

«K ceit yenobutHol Bosiogpka BOpOHWH pPyKy NPHITONKHIDY
(24, 309);

«Ilo rocynmapeBy mapeBy U BEJIHMKOro KHs3d AJekces
MuxaiinoBuya, Bcea ... Pocun ... yka3zy namsTh JIbSIKOM TyMHOMY
Hementpro bammakoBy na ®emopy ['puboenoBy na Bacuibio
CemenoBy» (24, 163);

I[Io rocymapeBy wmapeBy u Benukoro kHsazs Denopa

AnekceeBu4a, Bcea ... Pocum ... ykazy W TIO0 TOANHUCHOM
4eII0OUTHOH 32 TTOMETOXO JIbsika JIeOHThst MeHbIoBa BEJCHO. .. » (24,
302).

damuiuy, ynorpeOJIeHHBIE B TEKCTaX IMAMSITHHKOB PYCCKOH
JIeJIOBOH IMUCHEMEHHOCTH I10 cBa3saM Poccuu ¢ Munueii XVII B., Obu1n
oOpa3oBaHbl OT KAJICHJAPHBIX HMMEH pPa3HBIX COCIOBUH —
CITY>KUITBIX, MPUKA3HBIX u MOCAJICKUX JrofeH,
CBAIICHHOCTYXXHUTENICH, a TaKKe KPECThsSH, BXOAWBIIMX B OOMXOJ
nocyie NpuHATHS XpucthuancTBa Ha Pycu B 988 rogy. Cpenu Hux
COJICPIKATCS TAKUE TTONYJISIPHBIC MTOJHBIE UMEHA, Kak Arexcandp (24,
39), Anekceir (24, 166), Anopeii (24, 96), Fopuc (24, 41), Agpanacuii
(24, 165), Bacunuu (24, 300), Braoumup (24, 309), I'aspura (24,
311), I'pucopuir (24, 160), Jmumpuu (24, 311), Hsan (24, 180),
Japuon (24, 135), Maxcum (24, 276), Muxaun (24, 311), Huxonati
(24, 156), Huxuma (24, 336), Huxogop (24, 210), I1asen (24, 44),
Ilemp (24, 353), Cemen (24, 286), Cepeeur (24, 333), Cmenan (24,
310), Tumogperr (24, 153), @eoop (24, 47), Dedom (24, 311), FOpuu
(24, 92). Beblcokoe uYacTOTHOE YINOTpeOJieHHe HSTUX HMEH Ha
tepputopud  MockoBckoi  Pycu  OoTMEUeHO B Hay4dHBIX
uccneaoBaHusx psna tuHrBucToB — A. H. Mupocnasckoit (16), C.
W. 3ununa (11), T. . 3akazuuxoBoii (10), H. B. Jlanununoii (8),
N. M. Tanxunoit (5), C. H. CmonsuukoBa (26), H. B. Menseneoii
(15), 3aHMMaBIIMXCS  HUCCICOBAHHMEM  HCTOPUU  PYCCKHUX

AHTPOIIOHUMOB.
OnpeneneHHas YacTh BBILIENEPEUUCIEHHBIX KaJl€HIAPHBIX
NMEH MTOABEPTaIUCh doHeTHYECKUM u CTPYKTYPHBIM

TpaHchopMaIusIM. Anexcetl MOTJIO0 Tucatbest kKak Onexcetl (24, 35),
Anopeit — Omnopen (24, 27), Apanacuii — Agpanaceri (24, 88),
Bacunuiit — Bacuneii (24, 39), Braoumup — Bonooumep (24, 332),
Taspuna — Taspuno (24, 332), Huxuma — Muxuma (24, 49),
Muxaun — Muxaitino (24, 57), Anucum — Onucum (24, 98). Bmecte
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TEM TIOJIHbIE MHUPCKHE MMEHA CIY)KHJIH OCHOBOM Pa3sBHTHS LIEJIOTO
psiia COKPAIICHHBIX, YCEUCHHBIX U CYPPHUKCATbHBIX MOAU(DUKATOB:
ot Uean — Heawrxa (24, 114), ot [lemp — [lempywxa, ot Cmenan
— Cmenawxo (24, 40), @eoop — Deovka (24, 136).

B Oonbuieli creneHu KaleHAApHbIE M HEKaJeHJAapHbIE
AQHTPOTIOHMMBI, 3aQHUKCHPOBAHHBIC B JEJIOBBIX MNAMATHHKAX 10
cBs3siM Poccun u Unaueit XVII B., uMenu HOMUHATUBHBIN BapyaHT
¢ cypdurcom -x-: Agonvra (24, 171), Bacvka (24, 135), Bonoovka
(24, 309), Janwmnko (24, 171), Jlesxa (24, 40), Maxcumxa (24, 310),
Muxumgxa (24, 38), Caska (24, 33), Cmenvra (24, 239), ®enpka (24,
136), FOwxko (24, 40), Auxa (24, 158). Hemanoe MX KOJIMYECTBO
3alUCaHO MPH MOMOIIU KBAJIUTATHUBHBIX (JOPMAHTOB -K-0, -K-a. IIpn
9TOM -K- TIPHCOETUHSIICS K MOIU(PHUIIMPOBAHHBIM Cy(h(UKCATHHBIM
dbopmamMm, 00pasyst NPOU3BOAHBIE MOPPEMBL: -0mwK- — Mumpouiko
(24, 229), Tumowxa (24,153), -ymx- — I[lempymra (24, 310),
Axywrko (24, 310), -muk- — Anewxa (24, 309), I'pumxa (24, 137),
Heawmka (24, 114), Muwxa (24, 309), -bluux- — Anexcanopviuko
(24, 153), -romk- — Anoprowmka (24, 306).

Hab6nronenus nan pycckumu damunusimMu u otuectBamu XVII
B., 00pa30BaHHBIMH OT YKa3aHHBIX M JPYTUX KaJCHIAPHBIX HMEH
myTeM NpuOaBlICHUS MPUTSHKATEIBHBIX CYGOUKCOB -06 (-e8), -um, -
o6u4, -eéuy, TOKa3bIBAIOT, 4YTO JJIS HHUX OBUIM XapaKTEPHBI
CIITYIOLIME MO UMCHOBAHUS JIHIL:

1) yetsipexkoMmoHeHTHble ~ Bacuieir ~ CaBelbeB  ChIH
KapOsimes (24, 287), Enuceti Heanoé coin Bemownuros (24, 355),
Hnvs Axungpees coin Konynaes (24, 165), Hean Epemees cuin
Mspcos (24, 213), [lempywra Heanos coin JKaoees (24, 336), Casa
I'pucopves coin Yexamynos (24, 149), Cemen Mapmuinos cuin
Manenvroui (24, 362), Crenanko JImutpueB cbiH Owmunos (24,
287);

2) TpeXKOMIOHEeHTHbIE — Anexceu Huxumuu Tpybeyxoi (24,
121), Apmemon Cepeeesuu Mamesees (24, 254), Bacuneil
Jaspenmvesuu  [Tyweunukos (24, 175), Hean Muxaiinosuu
Kaproounos (24, 175), Hean Tapacosuu I[pamomun (24, 31),
Muxuma Muxaiinoeuy Bobopuikun (24, 151), ®eoop Heanosuu
Henamaves (24, 31), @eoop Cemenosuu Kypaxun (24, 65), @eoop
Arosnesuy Munocnascrou (24, 121);

3) nByxKOMIOHEHTHBIe — Anexceti Muxatinosuu (24, 182),
Anucum I'pubos (24, 98), Bacumeii FOpves (24, 39), Hean
I'pamomun (24, 27), Hoan Anexceesuu (24, 318), Makcum
Mamwwxun (24, 38), Mumeka Okcenos (24, 38), Muxaun
Bonvinckuii (24, 152), Muxaun ®eooposuu (24, 27), Muxaiiio
Japuonos (24, 374), Onopeii Hsanos (24, 27), Onopeti Yubuxun
(24, 38), Ilemp Aneceesuu (24, 374), I[lemp Tpemwvsxos (24, 27),
Deoop Anexceesuu (24, 295), ®@edop Jluxaues (24, 38), dDeoop
Mapros (24, 370), @eovka Typwieun (24, 39).

Kak  mokasslBacT  TPHUBEICHHBIA  Marepuai,  «0oee
’KM3HECTIOCOOHOW  OKa3ajgach JABYXKOMIOHEHTHAasi CTPYKTypa
UMEHOBaHUS JIMIIA, CII0COOCTBOBABINAS BBIITOJTHEHHUIO
AQHTPOTIOHMMOM  COIHANIBHO-PA3INIUTEeNbHON (QyHKIHU. VIMEeHHO
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BTOPOM KOMIIOHEHT MOJEIM YTOYHsUI TEpPBBIA M YyKa3blBal Ha
CHenU(pUIECKYI0 OCOOCHHOCTb, XapaKTepHYI0 YepTy HOCHUTENs
JIMYHOTO MMEHHM WJIM Ha MM OTIa UMEHyeMoroy (6, 63).

3akioueHue. 1. Kpemenue  Pycu  mpuBeno K
pacipoCTPaHEHUIO HE TOJIBKO KPECTHJIBHBIX, HO MUPCKHUX MPO3BHUIL.
Hekanenpapuele nMYHBIE HMEHA TJaBHBIM 00pa3oM OTpakaroT
MOPSAOK, BPEeMs pPOXKICHHS, BHEIIHOCTh peOCHKa, a Takke
OTHOINICHHUE poauTesiell K (PaKTy MOSIBICHHUS HOBOTO YJI€HA CEMbH.
[Ipo3Buia gaBanuch JHOASM C YUETOM HUX POJAA 3aHATHS, BHEILIHETO
BUJIAa 1 HALIMOHAJIBHOCTH.

2. Ynotpe0iieHne HEKaJleHJapHbIX aHTPOIIOHUMOB B TEKCTax
JIEJOBBIX HaMIATHHUKOB 10 cBs3sAM Poccun ¢ Uanuenn XVII B. B
MaJIOM KOJHYECTBE CBHJCTEIBCTBYET O TMO0eae I[EPKOBHOTO
MMEHHUKA, TPUBJIEKABIIET0 K ce0e BHHUMAHHUSA KPECThSIHCKOTO
HaceJeHus 1o Bcell Pycu M moaydmBIIEro akTHBHYIO IOJIJEPKKY B
BEPXHUX COLIMATBHBIX CIOSIX.

3. HekanengapHble ¥  KaJ€HAApHbIE  AHTPOIIOHUMBI,
coJieprKalirecs B TEKCTaX POCCUHUCKO-UHIUNCKUX JAUIIIOMATUYECKUX
otHomeHuid XVII B., CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO HEPEXO] K
COBPEMEHHOM MOJIeJI UMEHOBAHMSI JIUIA B PYCCKOM SI3bIKE Havalcs
MMEHHO B J3TOT nepuoia. Becbma pacnpocTpaHEHHOM MOJEINbIO
oOpa3oBaHHs pycckoil (pamunuu crano npudaBlieHHE K OCHOBE —
MMEHHM WJIM TMPO3BHINY OTIA — CYPPHUKCOB -06/-¢6 nau -un. OHU
ObUTH (POPMUPYIOIIUMHU dJIEeMEHTaMU (aMUIHI Ha PYCCKUX 3EMIISX.

4. B XVII Beke enuHas Mo/ieJb UMEHOBAHMSI UEJIOBEKA €IIIE HE
cnoxunace.  Jlns  mamHoro - mepwojga  ObUIM  TIPUCYIIU
YEeTBIPEXKOMITOHCHTHBIC, TPEXKOMITOHECHTHBIE U JBYXKOMIIOHCHTHEIC
MMEHOBaHHUS JTUIIA.
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